'Strateški Koncept za Odbranu i Bezbijednost Članica Sjeverno-Atlantskog Saveza'
Prihvaćen od strane šefova Država i Vlada u Lisabonu

AKTIVAN ANGAŽMAN, SAVREMENA ODBRANA

UVOD

Mi, šefovi Država i Vlada NATO zemalja, smo odlučni u nastojanju da NATO nastavi sa svojom jedinstvenom i suštinskom ulogom u obezbijeđivanju naše zajedničke odbrane i bezbijednosti. Strateški Koncept (SK) će usmjeriti sledeću fazu NATO-ve evolucije, kako bi ta organizacija nastavila da bude efikasna u mijenjanju svijeta, i u borbi sa novim prijetnjama, sa novim mogućnostima i partnerima:
· Strateški Koncept iznova potvrđuje vezu između država članica u njihovoj uzajamnoj odbrani, uključujući nove prijetnje bezbijednosti naših građana.
· Strateški Koncept obavezuje Alijansu da preventira krize, menadžuje sukobima i stabilizuje situacijama nakon konflikta. Ovo se može ostvariti kroz bližu saradnju sa našim međunarodnim partnerima, prije svega Ujedinjenih Nacijama i Evropskom Unijom.

·  SK nudi našim partnerima u svijetu mogućnost za veći politički angažman sa Alijansom, kao i značajnu ulogu u oblikovanju NATO-vođenih operacija kojima dati partneri doprinose.
· SK obavezuje NATO na cilj stvaranja uslova za Svijet bez nuklearnog naoružanja. Međutim, SK naglašava da dok postoji nuklearno naoružanje u Svijetu, i NATO će ostati nuklearno naoružana Alijansa. 

· SK ponovno naglašava svoju odlučnu otvorenost za sve demokratske države u Evropi koje mogu da ispune standarde članstva. Proširenje doprinosi našem cilju Evrope kao cijeline, slobodne i u stanju mira.
· SK obavezuje NATO da radi na reformama koje će dovesti do efektivnije, efikasnije i fleksibilnije Alijanse, a sve to sa ciljem da naši poreski obveznici dobiju maksimalnu bezbijednost za novac koji investiraju u odbranu.

Građani naših država članica se oslanjaju da će u slučaju potrebe NATO zaštititi države Saveznike, rasporediti moćne ratne snage zarad njihove bezbijednosti kada i gdje to bude neophodno. Ovo bi takođe imalo za cilj da promoviše globalnu bezbijednost sa našim partnerima u svijetu. U vremenu kada se svijet mijenja, NATO-va suštinska misija ostaje ista: osigurati da Alijansa ostane jedinstvena zajednica slobode, mira, bezbijednosti i zajedničkih vrijednosti.
KLJUČNI ZADACI I PRINCIPI
1. NATO-va osnovna i dugotrajna svrha jeste da osigura slobodu i bezbijednost svih svojih članica, kako političkim tako i vojnim sredstvima. Danas Alijansa ostaje suštinski izvor stabilnosti u nepredvidivom svijetu.
2. NATO države članice čine unikatnu zajednicu vrijednosti, privrženosti principima individualne slobode, demokratije, ljudskih prava, i vladavini prava. Alijansa je u potpunosti privržena ciljevima i principima Povelje Ujedinjenih Nacija i Vašingtonskog Sporazuma, koje potvrđuju primarnu odgovornost Savjeta Bezbijednosti UN-a za održavanje međunarodnog mira i bezbijednosti. 
3. Političke i vojne veze između Evrope i Sjeverne Amerike su ukovane u NATO-u još kada je Alijansa oformnjena 1949. Transatlantska veza ostaje snažna i značajna u održavanju Evro-Atlantsko mira i bezbijednosti. Bezbijednost NATO članica sa obije strane Atlantika ostaje nerazdvojiva. Nastavićemo da je zajednički branimo, po osnovi solidarnosti, zajedničkog cilja i fer podijele troškova.
4. Savremeno bezbjedonosno okruženje sadrži široki i promenljiv set izazova za bezbjednost NATO teritorija i stanovništva. U cilju osiguravanja bezbijednosti navedenih, Alijansa mora i će nastaviti sa ispunjavanjem tri esencijalna suštinska zadatka od kojih svi doprinose očuvanju članica Alijanse i uvjek su u saglasnosti sa međunarodnim pravom:

a) Kolektivna bezbijednost. NATO države članice će se uvijek uzajamno pomagati u slučaju napada, u skladu sa Članom 5 Vašingtonskog Sporazuma.  Ova privrženost ostaje čvrsta i obavezujuća. NATO će odvraćati i braniti od bilo kakve prijetnje od agresije, i protiv rastućih bezbjednosnih izazova kada oni ugrožavaju suštinsku bezbijednost pojedinačnih Saveznika i Alijanse kao cijeline. 
b) Krizni menadžment. NATO posjeduje unikatan i moćan set političkih i vojnih sposobnosti sa kojima može da se osvrne na potpuni krizni spektar- prije, za vrijeme i nakon sukoba. NATO će aktivno upotrebljavati približnu miksturu ovih političkih i vojnih oruđa kako bi upravljao tekućim konfliktima koji imaju kapacitet da utiču na bezbijednost Alijanse. Takođe, Alijansa će pomoći da se konsoliduje stabilnost u situacijama nakon konflikta, kada to doprinosi Euro-Atlantskoj bezbijednosti.  

c) Kooperativna bezbijednost. Na Alijansu utiču, isto kao što i ona može da utiče na razvoj političkih i bezbjednosnih događaja izvan svojih granica. Alijansa će biti aktivno angažovana kako bi unaprijedila međunarodnu bezbijednost. Ovo će se ostvarivati kroz partnerstvo sa relevantnim državama i međunarodnim organizacijama. NATO će, takođe, doprinijeti međunarodnoj bezbijednosti kroz aktivan doprinos kontorli naoružanja, ne-proliferaciji i razoružanju kao i držeći vrata članstva u NATO-u otvorena svim Evropskim demokratskim državama koje ispune NATO-ve standarde.
5. NATO ostaje unikatan i suštinski trans-atlantski forum za konsultacije o svim temama koje utiču na teritorijalni integritet, političku nezavistnost i bezbijednost svojih članica, kao što je istaknuto u Članu 4 Vašingtonskog Ugovora. Bilo koje bezbjednosno pitanje od značaja za bilo koju članicu Alijanse može da se stavi na dnevni red, radi razmijene mišljenja, i tamo gdje je to moguće- radi kreranja zajedničkih pristupa. 
6. U svrhu što efektivnijeg i efikasnijeg izvršavanja NATO-ovih misija u što punijem kapacitetu, Saveznici će biti konstantno uključeni u proces reforme, modernizacije i transformacije.
BEZBJEDNOSNO OKRUŽENJE
7. Danas se Evro-Atlantska oblast nalazi u miru, i prijetnja konvencionalnog napada na NATO zemlje je mala. To predstavlja istorijski uspjeh politike snažne odbrane, Evro-Atlantske integracije i partnerstva koje je usmjeravalo NATO kroz više od pola vijeka.
8. Međutim, konvencionalne prijetnje se ne mogu zanemariti. Mnogi regioni i zemlje vidno dobijaju značajne savremene vojne sposobnosti, što dovodi do teško predvidivih posledica po Evro-Atlantsku bezbijednost i međunarodnu stabilnost. Ovo uključuje i proliferaciju balističkih raketa, što predstavlja realnu i rastuću prijetnju za Evro-Atlantsku oblast.
9. Proliferacija nuklearnog naoružanja i drugog oružija za masovno uništavanje i sposobnosti njihovog isporučivanja prijeti neuračunjivim posledicama za globalnu stabilnost i prosperitet. U toku naredne decenije, proliferacija će biti najizraženija u nekim od svijetskih najnestabilnijih regiona.
10. Terorizam predstavlja direktnu prijetnju bezbijednosti građana NATO zemalja i šire za međunarodnu stabilnost i prosperitet. Ekstremne grupe nastavljaju da se šire, i u područijima od strateškog značaja za Alijansu, savremena tehnologija povećava prijetnju od mogućih terorističkih napada, pogotovo ako bi teroristi dobili nuklearne, hemijske, biološke ili radiološke sposobnosti.

11. Nestabilnost i sukob izvan Alijansinih granica mogu direktno da utiču na bezbijednost Alijanse, promovišući ekstremizam, terorizam, kao i trans-nacionalne nelegalne aktivnosti kao što su trgovina naoružanjem, drogama i ljudima. 
12. ’Cyber’ napadi su postali sve učestaliji, organizovaniji i skuplji u vidu štete koju nanose na vladine administracije, biznise, ekonomije i moguće takođe i prevoz mrežu zaliha kao i druge vitalne infrastrukture. Ovi mogu doći do granice gdje bi ugrozili Evro-Atlantsku stabilnost, bezbijednost i prosperitet. Strane vojne i obavještajne službe, organizovani kriminalci, terorističke i ekstremističke grupe mogu biti izvor takvih napada.
13. Sve države su sve više zavisne od vitalne komunikacije, transporta i tranzitnih puteva od kojih međunarodna trgovina, energija, bezbijednost i prosperitet zavise. Neophodni su veći međunarodni napori dabi se povećala otpornost gore pomenutih od napada i smetnji. Neke NATO države će postati u većoj mjeri zavisne od stranih dobavljača energije, i u pojedinim slučajevima od stranih mreža zaliha i distribucije za njihove energetske potrebe. Kako se veća količina svjetske potrošnje prenosi kroz svijet, tako su energetske zalihe sve više izložene ometanju.
14. Određenih broj značajnih tehnološki povezanih trendova- kao što su razvoj laserskog naoružanja, elektronskog rata i tehnologija koje onemogućuju pristup svemiru- čine se spremnim da imaju značajan globalni efekat koji će uticati na NATO-vo vojno planiranje i operacije.

15. Ključna ograničenja povezana sa životnom sredinom i resursima, uključujući zdrastvene rizike, klimatske promjene, nedostatak vode i povećane energetske potrebe će dodatno uticati na kreiranje buduće bezbjednosne sredine u oblastima od značaja za NATO. Ovo će imati potencijal da značajno utiče na NATO-vo planiranje i operacije.
ODBRANA I ODVRAĆANJE

16. Najveća odgovornost Alijanse jeste odbrana naše teritorije i našeg stanovništva od napada, kao što je to utvrđeno Članom 5 u Vašingtonskom Sporazumu. Alijansa ne smatra niti jednu državu svojim neprijateljom. Međutim, niko nebi trebao da sumnja u NATO-vu odlučnost u slučaju da se neka od članica Alijanse nađe u opastnosti.
17. Odvraćanje, zasnovano na prikladnoj miksturi nuklearnih i konvencionalnih sposobnosti, ostaje ključni elemenat naše opšte strategije. Mogućnost za upotrebu nuklearnog oružija je veoma mala. Dok god nuklearno oružije postoji, NATO će ostati nuklearni savez.
18. Glavni garant bezbijednosti Saveznika je omogućen strateškim nuklearnim snagama Alijanse, pogotovo onim koji pripadaju SAD-u. Nezavisne strateške nuklearne snage Velike Britanije i Francuske, koje predstavljaju same po sebi oruđe za odvraćanje, doprinose opštem odvraćanju i bezbijednosti Saveznika. 

19. Osiguraćemo da NATO ima pun spektar mogućnosti neophodnih za odvraćanje i odbranu od prijetnji za sigurnost i bezbijednost našeg stanovništva. Sa obzirom na to mi ćemo:
· Održati podesnu kombinaciju nuklearnih i konvencionalnih snaga;
· Istovremeno održavati ključne združene operacije i nekoliko manjih operacija zajedničke odbrane i kriznog reagovanja, uključujući reagovanje sa strategijske distance;
· Razviti i održavati moćne, pokretne, razmestive konvencionalne snage koje bi se nosile sa odgovornostima Člana 5 i Savezničkih ekspedicionih operacija, uključujući onih sa NATO Snagama za Odgovoranaje (NATO Response Force);
· Odraditi neophodnu obuku, trening, planiranje za vandredne situacije i razmijenu informacija radi obezbijeđivanja naše odbrane od širokog spektra konvencionalnih i rastućih bezbijednosnih izazova, i obezbijediti prikladne uočljive garancije i pojačanja za sve Saveznike;
· Osigurati najšire moguće učešće svih Saveznika u planiranju nuklearnih uloga u okviru kolektivne bezbijednosti. U mirnodopskom vremenu osigurati učešće Saveznika u baziranju nuklearnih snaga, kao i njihovu participaciju kod usklađivanja komande, kontrole i konsultacije.

· Razviti sposobnost odbrane naših teritorija i stanovništva od balističkih raketnih napada kao suštinskog elementa naše kolektivne odbrane. Ovo doprinosi nepodjeljivoj bezbijednost Alijanse.  Mi ćemo aktivno tražiti saradnju sa Rusijom i drugim Evro-Atlantskim partnerima kod pitanja raketne odbrane;
· Dalje razviti NATO-ve kapacitete odbrane od prijetnji hemijskim, biološkim, nuklearnim i radioaktivnim oružijem za masovno uništavanje;

· Dalje razviti našu sposobnost preventiranja, otkrivanja i odbrane i oporavka od ’Cyber’ napada. Takođe treba nastojati da se uz pomoć NATO procesa planiranja poboljša i koordiniše nacionalna sposobnost odbrane od ’Cyber’ napada. Ciljevi su takođe objedinjavanje sa državama članicama svih NATO-tijela pod centralnom ’Cyber’ zaštitom, radi boljeg integrisanja NATO-ve ’Cyber’ svjestnosti, upozoravanja i odgovoranja;
· Unaprijediti kapacitet detektovanja i odbrane od međunarodnog terorizma, kroz poboljštanu analizu opasnoti, više konsultacija sa našim partnerima i razvoja podesnih vojnih sposobnosti, uključujući i obuku lokalnih snaga kako bi se i one same borile protiv terorizma;
· Razviti sposobnost doprinosa bezbjednosti izvora energije, uključujući zaštitu ključne energetske infrastrukture i tranzitnih oblasti i puteva, saradnje sa partnerima, i konsultacija sa Saveznicima po osnovu strateških procjena i planiranja vanrednih situacija;
· Osigurati da je Alijansa predvodnik u procesu procjene uticaja na bezbjednost novih tehnologija, i da vojno planiranje uzme u obzir potencijalne opasnosti;
· Održati neophodne nivoe vojnog budžeta, kako bi naše oružane snage bile dovoljno snabdjevene;
· Nastaviti sa pregledom NATO-vog opšteg stava/pozicije kod odvraćanja i odbrane od širokog spektra opasnosti po Alijansu, uzimajući naravno u obzir promjene u međunarodnom bezbjednosnom okruženju koje se stalno razvija.

Bezbjednost kroz krizni menadžment
  20. 
Krize i sukobi izvan NATO granica mogu predstavljati direktnu prijetnju bezbjednosti teritorije i stanovništva Alijanse. NATO će se, gdje je moguće i kada je potrebno, angažovati da spriječi krize, upravlja krizama, stabilizuje postkonfliktne situacije i podrži rekonstrukciju.
   21.
 Iskustva iz NATO operacija, naročito u Avganistanu i na Zapadnom Balkanu, jasno govore da je sveobuhvatan politički, civilni i vojni pristup neophodan za efikasno upravljanje krizama. Alijansa će aktivno sarađivati sa drugim međunarodnim akterima prije, za vrijeme i poslije kriza u cilju podsticanja zajedničkih analiza, planiranja i sprovođenja aktivnosti na terenu, kako bi se povećala efektivnost i koherentnost sveukupnih međunarodnih napora.

   22. 
Najbolji način da se upravlja konfliktima je da se spriječi njihov nastanak. NATO će stalno pratiti i analizirati međunarodno okruženje kako bi predvidio krize i, po potrebi, preuzeo aktivne korake u cilju sprječavanja njihove eskalacije.

   23. Gdje se sprječavanje konflikta pokaže neuspješnim, NATO će biti pripremljen i sposoban da upravlja postojećim sukobom. NATO posjeduje jedinstvene kapacitete za upravljanje krizama, uključujući i neuporedivu sposobnost da upotrijebi i održi ogromne vojne snage na terenu. NATO operacije su ostvarile neophodan doprinos koji Alijansa može da pruži u međunarodnim naporima za upravljanje konfliktima.

   24.
 Čak i kada dođe do kraja sukoba, međunarodno zajednica često mora obezbijediti stalnu podršku i stvoriti uslove za trajnu bezbjednost. NATO će biti spreman i sposoban da doprinese stabilizaciji i rekontrukciji, u bliskoj saradnji i konsultaciji, gdje je to moguće, sa drugim relevantnim međunarodnim akterima.

   25. 
 Da bi bili efikasni u cijelom spektru upravljanja krizama, mi ćemo:

· Povećati razmjenu obavještajnih podataka u okviru NATO, u cilju efikasnijeg predviđanja kada može doći do krize i koji je najbolji način da se ista spriječi;

· Dalje razvijati doktrinu i vojnu sposobnost za ekspedicione operacije, uključujući i borbu protiv pobunjenika, stabilizaciju i rekonstrukciju operacija;

· Formirati odgovarajuću mogućnost za civilno upravljanje krizama, kako bi se to efikasnije povezalo sa civilnim partnerima, izgrađenu na osnovu iskustava iz NATO operacija. Ova mogućnost se takođe može koristiti za planiranje, zapošljavanje i koordiniranje civilnih aktivnosti dok uslovi dozvoljavaju prenošenje tih nadležnosti i zadataka na druge aktere;

· Poboljšati integrisano  civilno-vojno planiranje kroz cio krizni spektar;

· Razviti sposobnost za obuku i razvoj lokalnih snaga u kriznim zonama, tako da bi lokalne vlasti bile u stanju da, što je brže moguće, održavaju bezbjednost bez međunarodne pomoći;

· Identifikovati i obučiti civilne stručnjake iz zemalja-članica, učiniti ih dostupnim za brzu primjenu za misije odabrane od strane Alijanse, kao i sposobnim da rade zajedno sa našim vojnim osobljem i civilnim stručnjacima iz partnerskih zemalja i institucija;

· Proširiti i intenzivirati političke konsultacije između saveznika i sa partnerima, u redovnim okolnostima kao  i prije, za vrijeme i nakon kriza.

PROMOVISANJE MEĐUNARODNE BEZBJEDNOSTI KROZ SARADNJU

Kontrola naoružnja, razoružanje i neproliferacija

    26.
 NATO održava sopstvenu bezbjednost sa najmanjim mogućem nivoem snaga. Kontrola naoružanja, razoružanje i neproliferacija doprinose miru, bezbjednosti i stabilnosti i treba da osiguraju bezbjednost svim članicama Saveza. Mi ćemo nastaviti da igramo svoju ulogu u jačanju kontrole naoružanja i promovisanju razoružanja i uništenja konvencionalnog naoružanja i oružje za masovno uništenje, kao i napore u procesu neproliferacije:

· Mi smo riješeni da zahtijevamo sigurniji svijet za sve i stvorimo uslove za svijet bez nuklearnog naoružanja, u skladu sa ciljevima iz Sporazuma o neproliferaciji nuklearnog naoružanja, na način koji promoviše međunarodnu stabilnost i počiva na neugroženoj bezbjednosti za sve;

· Uz promjene u bezbjednosnoj sferi od kraja Hladnog rata, mi smo drastično smanjili količinu nuklearnog naoružanja stacioniranog u Evropi i naše oslanjanje na nuklearno naoružanje u NATO strategiji. Nastojaćemo da stvorimo uslove i za dalje smanjenje u budućnosti;

· U svakom budućem smanjenju, naš cilj će biti da tražimo od Rusije sporazum kojim će se povećati transparentnost po pitanju njihovog nuklearnog naoružanja u Evropi, kao i premiještanje svog naoružanja sa teritorija NATO članica. Svi dalji koraci moraju uzeti u obzir disparitet sa većim ruskim zalihama nuklearnog oružja kratkog dometa;

· Mi smo posvećeni kontroli konvencionalnog naoružanja, koja obezbjeđuje predvidljivost, transparentnost i sredstva koja zadržavaju naoružanje na najniži mogući nivo. Mi ćemo raditi na jačanju režima kontrole konvencionalnog naoružanja u Evropi, zasnovanog na reciprocitetu, tranpsarentnosti i saglasnosti država članica;
· Mi ćemo istražiti načine za naša politička sredstva i vojne sposobnosti kako bi doprinijeli međunarodnim naporima u borbi protiv proliferacije naoružanja;

· Nacionalne odluke u vezi sa kontrolom naoružanja i razoružanja mogu imati uticaja na bezbjednost svih članica Alijanse. Mi smo se obavezali da održimo i, ako je to neophodno, ostvarimo konsultacije među saveznicima o ovim pitanjima;

Otvorena vrata

27. 
NATO proširenje je značajno doprinijelo bezbjednosti saveznika. Perspektiva daljeg širenja i duh kooperativne bezbjednosti šire su unaprijedili stabilnost u Evropi. Naš cilj u Evropi je da dijelenje zajedničkih vrijednosti najbolje služi procesu eventualnih integracija svih evropskih zemalja koje žele u euroatlantske strukture.

· Vrata za članstvo u NATO ostaju potpuno otvorena za sve evropske demokratije koje dijele vrijednosti naše Alijanse, koje su spremne i u stanju da preuzmu odgovornost i obaveze članstva i čije uključivanje može doprinijeti zajedničkoj bezbjednosti i stabilnosti.

Partnerstva

28.
 Promocija euroatlantske bezbjednosti najbolje je osigurana kroz široku mrežu partnerskih odnosa sa zemljama i organizacijama širom svijeta. Ova partnerstva daju konkretan i validan doprinos uspjehu fundamentalnih zadataka NATO.

29. 
Dijalog i saradnja sa partnerima može dati konkretan doprinos jačanju međunarodne bezbjednosti, odbrani vrijednosti na kojima počiva naša Alijansa, NATO operacijama i pripremi zainteresovanih nacija za članstvo u NATO. Ove relacije biće bazirane na reciprocitetu, zajedničkom interesu i zajedničkom poštovanju.

30. 
Mi ćemo poboljšati naša partnerstva kroz fleksibilne oblike objedinjavanja NATO i partnera- unutar i izvan postojećih okvira:

· Mi smo spremni da razvijamo politički dijalog i praktičnu saradnju sa svim narodima i relevantnim organizacijama širom svijeta koji dijele naš interes u mirnodopskim međunarodnim uslovima;

· Bićemo otvoreni za konsultacije sa svakom zemljom-partnerom o bezbjednosnim pitanjima od zajedničkog interesa;

· Mi ćemo dati našim operativnim parnerima strukturnu ulogu u oblikovanju strategije i odluka po pitanju NATO misija u kojima doprinose;

· Mi ćemo i dalje razvijata naša postojeća partnerstva, čuvajući, pritom, njihove specifičnosti.

31. 
Saradnja između NATO i Ujedinjenih nacija nastavlja da doprinosi bezbjednosti u operacijama širom svijeta. Alijansa ima za cilj da produbi politički dijalog i praktičnu saradnju sa UN, kao što je navedeno u UN-NATO Deklaraciji, potpisanoj 2008. godine, kroz:

· Poboljšanu vezu između dva Sjedišta;

· Više redovnih političkih konsultacija i

· Praktična saradnja u upravljanju krizama, đe su obije organizacije uključene.

32. 
Evropska unija aktivno i efikasno doprinosi ukupnoj bezbjednosti euroatlantske regije. Zbog toga je EU jedinstven i suštinski partner NATO. Obije organizacije imaju većinu zajedničkih članica, a sve članice dijele zajedničke vrijednosti. NATO uočava značaj jače i sposobnije evropske odbrane. Mi pozdravljamo stupanje na snagu Lisabonskog sporazuma, koji predviđa okvir za jačanje kapaciteta EU za rješavanje zajedničkih bezbjednosnih izazova. Saveznici koji nijesu članice EU daju značajan doprinos tim naporima. Za strateško partnerstvo između NATO i EU, njihovo krajnje učešće u ovim naporima je od ključnog značaja. NATO i EU mogu i treba da igraju komplementarnu i jaču ulogu u pružanju podrške međunarodnom miru i bezbjednosti. Odlučni smo da damo naš doprinos da se stvore povoljnije okolnosti kroz koje ćemo:

· U potpunosti jačati strateško partnerstvo sa EU, u duhu potpune međusobne otvorenosti, transparentnosti, komplementarnosti i poštovanja autonomije i institucionalnog integriteta obije organizacije;

· Poboljšati našu praktičnu saradnju u operacijama širom kriznog spektra, od koordiniranog planiranja do međusobne podrške na polju;

· Proširiti naše političke konsultacije koje će obuhvatiti sva pitanja od zajedničkog interesa, u cilju razmjene procjena i perspektiva;

· Više sarađivati u razvoju sposobnosti da se „dupliranja“ svedu na minimum, a poveća isplativost.

33. 
Saradnja između NATO i Rusije je od strateškog značaja, jer doprinosi stvaranju zajedničkog prostora za mir, stabilnost i bezbjednost. NATO ne predstavlja opasnost za Rusiju. Naprotiv, mi želimo da vidimo pravo strateško partnerstvo između NATO  i Rusije i ponašaćemo se u skladu sa tim, očekujući isto od strane Rusije.

34. 
Odnos NATO  i Rusije se zasniva na ciljevima, principima i obavezama koje proističu iz Osnivačkog akta NATO-Rusija i Rimske deklaracije, naročito u pogledu poštovanja demokratskih principa i suvereniteta, nezavisnosti i teritorijalnog integriteta svih država u euroatlantskoj regiji. Bez obzira na razlike o pojedinim pitanjima, mi smo i dalje ubijeđeni da se bezbjednost NATO i Rusije prepliće i da jako i konstruktivno partnerstvo, zasnovano na međusobnom povjerenju, transparentnosti i predvidljivosti, najbolje može da posluži našoj bezbjednosti. Odlučni smo da:

· Unaprijedimo političke konsultacije i praktičnu saradnju sa Rusijom u oblastima zajedničkih interesa, uključujući i raketne odbrane, borbu protiv terorizma, borbu protiv narkotika, piratstva i promovisanja šire međunarodne bezbjednosti;

· Koristimo pun potencijal Savjeta za dijalog između NATO i Rusije i zajedničke akcije sa Rusijom;

35.
 Savjet za euroatlantsko partnerstvo i Partnerstvo za mir su centralna tijela za našu viziju Evrope kao cjeline, slobodne i u miru. Čvrsto smo posvećeni razvoju prijateljskih odnosa i saradnje sa svim zemljama Mediterana, a namjeravamo da i dalje razvijamo mediteranski dijalog u narednim godinama. Pridajemo veliki značaj miru i stabilnosti Zalivu i namjeravamo ojačati našu saradnju kroz Istanbulsku inicijativu za saradnju. Imaćemo za cilj da:

· Poboljšamo konsultacije i praktičnu vojnu saradnju sa našim partnerima u Savjetu za euroatlantsko partnerstvo;

· Natavimo i unaprjeđujemo partnerske odnose sa Ukrajinom i Gruzijom u okviru Komisija za saradnju NATO i Ukrajine i NATO  i Gruzije, na osnovu odluke na Samitu u Bukureštu 2008. godine i uzimajući u obzir euroatlantske orjentacije ili težnju svake od zemalja;

· Olakšamo proces integracija Zapadnom Balkanu, sa ciljem obezbjeđivanja trajnog mira i stabilnosti, na osnovu demokratskih vrijednosti, regionalne saranje i dobrosusjedskih odnosa;

· Pojačamo saradnju sa aktuelnim članovima Mediteranskog dijaloga i budemo otvoreni za uključivanje drugih zemalja u pomenuti Dijalog;

· Razvijamo dublje bezbjednosno partnerstvo sa našim Zalivskim partnerima i budemo spremni za uključenje novih članica u Istanbulsku inicijativu za saradnju.

Reforma i transformacija

36. 
Jedinstvena u istoriji, NATO je bezbjednosna Alijansa čije vojne snage mogu da funkcionišu zajedno u bilo kom okruženju, koja može da kontroliše operacije svuda, kroz integrisane strukture vojne komande i da ima na raspolaganju mogućnosti koje saveznici ne bi mogli pojedinačno da priušte.

37.
 NATO mora imati dovoljno sredstava- finansijskih, vojnih i ljudskih, da izvršavanje svojih misija, koje su od suštinskoh značaja za bezbjednost stanovništva i teritorije Alijanse. Ti se resursi,međutim, moraju koristiti na najefikasniji i najefektivniji mogući način. Mi ćemo:

· Maksimalno usavršiti naše snage, njihovu sposobnost da održe operacije na terenu, uključujući i preduzimanje usmjerenih napora na ispunjavanju NATO ciljeva;
· Obezbijediti maksimalnu dosljednost u planiranju odbrane, da se smanji nepotrebno „dupliranje“, a naš razvoj sposobnosti da se fokusira na savremene zahtjeve;

· Zajednički razviti i upravljati sposobnostima, u cilju ekonomičnosti i izražavanja solidarnosti;

· Očuvati i jačati zajedničke mogućnosti, standarde i strukture finansiranja koje nas zajedno obavezuju;

· Uključiti u proces kontinuirane reforme, kako bi se unaprijedile strukture, poboljšale metode rada i povećala efikasnost.

Alijansa za 21. vijek

Mi, lideri NATO, odlučni smo da nastavimo unaprjeđenje naše Alijanse, tako da je podesna za rješavanje izazova bezbjednosti u 21. vijeku. Čvrsto smo posvećeni očuvanju njene efikasnosti kao najuspješnijem vojnopolitičkom savezu na svijetu. Naš Savez cvjeta kao izvor nade, jer se zasniva na zajedničkim vrijednostima slobode pojedinca, demokratije, ljudskih prava i vladavine prava i, zbog naše zajedničke, suštinske i trajne svrhe, cilj je da štiti slobodu bezbjednosti svojih članova. Ove vrijednosti i ciljevi su univerzalni i trajni, a mi smo odlučni da ih branimo kroz jedinstvo, solidarnost, snagu i rješenja.
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